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ENGlish ..o 2-14

Thank you for choosing an Electrolux UltraOne vacuum
cleaner. These Operating Instructions cover all UltraOne
models. This means that with your specific model, some
accessories/features may not be included. In order to ensure
the best results, always use original Electrolux accessories.
They have been designed especially for your vacuum cleaner.

RUEHRIRIZ(FER Electrolux UltraOne WREEHE. 12
sk [$24ERER | JREFTAM UltraOne BISE, 5%

RIGETE A E RIS R T/ ThEE TR B
EN. AHTERSENERYR, F—E2FERERH
Electrolux i,

B R EPIEH BRIREER AR Y.
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ZAIEILICH 2 A28 M=E 2 SEet &
ANel= @Es0l B2 gL Uetd, S8 29 =

| oA = HEEX 2 & AU
ALAIsH 22Atet2 AL MHIA dIEHZ 22I6HAIDI
BHELICH zlael A0 dsS RAGHAIHAY gha
2 S0 X MEE LAEZSA DR RFE5FS
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A== AID| HH&LICH

2anaunauiitdanlddiniasgasu UltraOne
wavdianinsand dfianislieiasganuianiildiunias
ganu UltraOne 1énngu éviiu adnsaldsenay/aaianit
wvdsgnsanalisuadlueasgaruaasvinu tiafuilsy
Audvdsz@ngangegalunisvinoiu vinuadsldalnsaids
gnauraILitaYdianinsanaidua
aunsallsznavwmarfiaanuuuanufiiasduiueiacg
aruAIVINY

L7 == v 16-28

B IR%EE Electrolux UltraOne EZIRAEE, XLE
BRAERAAIERAT UltraOne MIFTBEIS. hEiRiR, #
1EREAh BRIRER B B2 A B SR LA 4/ Tk,
HIBRABRIEEAYR, EFLER Electrolux &
EIL

Bahasa Indonesia ... 30-42

Terima kasih Anda telah memilih pengisap debu Electrolux
UltraOne. Petunjuk Pengoperasian ini mencakup semua model
UltrOne. Ini berarti, bahwa pada model tertentu, beberapa
aksesori/fitur mungkin tidak disertakan. Untuk mendapatkan
hasil terbaik, gunakan selalu aksesori asli Electrolux.

Aksesori tersebut dirancang khusus untuk penghisap debu
Anda.
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Content

English

Before starting

+ Unpack your UltraOne model and the Aeropro system and check that all accessories are
included*.
The Aeropro system consists of a hose, handle, tube and nozzle specifically designed
for your UltraOne and which may vary from model to model.
Read the Operating Instructions.

+ Pay special attention to the Safety advice chapter.

Enjoy your Electrolux UltraOne!

Table of contents:

How to use the vacuum cleaner ...ttt 4-5
Tips on how to getthe bestresults ..........ooouiiiiiiiiiii i 6-7
Replacing the filters .
Cleaning the Aeropro nozzle and changing the battery in remote handle........... 10-11
Troubleshooting

Safetyadvice ... .
Consumer information and sustainability policy................coiiiiiiiiiiiii . 14

Description of your UltraOne:
Display
Hepa filter cover
Hepa filter
Parking slot
Power cord
Motor filter
Motor filter holder
S-bag®
9 Dust compartment cover
10 Button for Aeropro 3in1 compartment and dustbag comparment
11 Aeropro 3in1 compartment
12 Aeropro 3in1 nozzle
13 Aeropro hose
14 Handle
15 Aeropro telescopic tube
16 Parking clip
17 Display for models with manual control
18 Aeropro classic handle
19 Aeropro ergo handle
20 Aeropro nozzle
21 Display for models with remote control
22 Aeropro remote control handle
23 Aeropro remote control handle for motorized nozzle
24 Aeropro motorized nozzle
25 Aeropro turbo nozzle*
26 Aeropro parketto nozzle*

—_

oONO UV WN

* Accessories may vary from model to model.

ue 3

gt=01

ALZSHI] Eol

- SEC R YA NOZERZ AIAE ZES 20 22 AN EHJA=X
SolghLl Chx

s SAHME, FEYA LSS ZSE NUHZEZ AIAE2 SE |0l X
CIRQIE O A2M 0l= 20 et XHolIJF AS = ASULCH

s AL HEEANE 28N,

o OHMO 28t HES US F2 2H AUFAIDI| BEELICEH

A0l HEE LAEREA SEC AS SIIME

=Xt

BB EAIAEY 4-5

SEHUAES RIOIH. ... 6-7

ZE WHESHI . 8-9

OIZEE = HActe 8 & cl22 S B2l WAot= & ... .. .. 10-11

BRI OHZ . 12

OIS RIGHl . . 13

2HNEE R NSNS EH. 14

SECU A P2ZT L 258
BES-E ]|

ol oF ZE SN

oll ok 2 H

II2/H2 228 AHX
M@ A

DH 25 2H

2H £5 ZH 24
S-bag® HI=SE

o X2 &l

Ch

OO0 ~NOO»~wWwnN —

10 OIGIZZ 2 3int HAXICH & SHXI2F G0 HE

11 222 3int HXICH

17 =>S&SE U224 0]
18 HIHZEZ ScHal S
19 0iiIZZZ2 G20 BHE
20 Oi0iZEZ2 =5

21 el22 &8 ta
22 iGi2EZ2 2|22 &
23 iHz2EZ=2 2H &=
24 MHZ2=Z2 2H &2

25 HOZ2EZ2 HE =5+

26 HIO2Z2 MIHE =5+

et e

0f0 min &2

tH

ANE 222 98 22012t of

flo



1. Open the cover by pulling the button. Check that the
s-bag® is in place.

o

1.HES €A EHE SLICt. S-bag® HXISFIt
M2 HEE0 A=K =2 YA,

2. Insert the hose (to remove it, press the lock buttons
and pull the hose out).

Insert the hose into the hose handle until the catches
click to engage (press the catches to release the hose).
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3. Attach the telescopic tube to the floor nozzle (to

remove it, press the lock button and pull the nozzle

Click!
N

4. Attach the telescopic tube to the hose handle (to
remove it, press the lock button and pull the hose
handle out).

S A
A &
PloM=E SSHES F2 0 SA MES A

BHLICE)

5. Adjust the telescopic tube by holding the lock with
one hand and pulling the handle with the other hand.
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6. Pull out the power cord and plug it into the mains.



7. Switch on/off the vacuum cleaner by pushing the
ON/OFF button.

7. HEHES s HAS

H1 JUCH

®

8. Models with remote control can also be operated by

the ON/OFF button on the handle.

8.cl230| F&E Ao HF2. o
HES =d d&2

9. Adjust suction power. Models with manual
regulation. Push +/- button with your hand to adjust
suction power.

9. EM0 ELH ZEHEO U= 22 B3R
=M A= +/- HES = E¥HeS ZEFELIL

10. Adjust suction power. Models with remote control.

The cleaner starts in auto-function (automatic suction
power regulation). To regulate manually press MIN/
MAX button.To go back to auto-function, press AUTO
button.

10.212222 5¢8s X85l 242 Z=2.
Ts 2 =2 HE(AUTO)S =21 B4 S
ANEELICH =5 ZE S 2ol M= MIN/MAX
HEES = ZFELICH OAl IS 2E2S 8
R AUTO HES S=ELICL

11. Models with remote control and Aeropro
motorized nozzle. To turn the motorized nozzle on
and off, press BRUSH button on the handle.

11212222 o222 2HE S|
Qdo g2 2H 22 AL | ?lofl BHS

cl222 BRUSH HHEE +ELICH

12. After vacuuming rewind the cable by pushing the
REWIND button.
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Models with manual regulation: follow graphics for
optimal performance.

Models with autofunction:* automatically adjust the
suction power in order to give an optimal cleaning
performance and comfort on every surface.

* Certain models only.

EYUH 3 ZEA : HYS A FUE 200
JeH=mol et sYsEs &S
s S8 2EA » Z 42 A FHe 2=

3in1
1. Curtains
1. IHES, 837 HAA

Power setting

SHEES

2. Crevices, corners
2. M, 24 HAA

Power setting [/
g TE A

O
/1
N\N\

3. Bookshelves, upholstery
3. HME, It AN

@ @ e Setting H
S0lad XA
=55 o=

4. Hard floors
4. LB HtE HAA

Brushes down.

HelHE o2 dote
b

Power setting
=0led XA
=2 =

iz 2+ 242

SN
7/
AN\

Brush roller on or off as preferred.

5. Rugs

5.4 HAA

Brushes up.

Power setting
S0led XA
=500 L=

Motorized nozzle gives the best dust
pick-up and deep cleaning of carpets
through the rotating brush roller

6. Delicate carpets

6. IHE HAA

Brushes up.

<Y

Power setting
S0led XA
=00 L=

<

Attention: on fur rugs, rugs with long
fringes or deep pile exceeding 15 mm
the motorized nozzle should have the
brush roller off. Press BRUSH button to

WalLlct ZRGHL 2218 & ASLICH* agitating the carpet. Do not leave the
(2= 24012 i) motorized nozzle stationary with brush turn the brush roller off.

23 E ?I2
Sg LIt

roller on.
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Insert the nozzle parking clip into one of the two parking
slots on the side or on the back.

HAD| 2 = 0 A= N2 /N2 228
L
3

®

Tips on how to get the best results / S X2l AlES 2ol A 7

Parking positions / & AJ| E2t8

Air valve

=P

On manually controlled models, the air valve can help
adjust the suction power.

Aeropro 3in1 nozzle
HHZ2EZ=Z 3inl ==

Press the 3in1 button to open the compartment. After
usage, put the accessory back in its place.

2H 2 3int HES = UMMl 22 EHE
SLICH AL =0llE AAIMeIE M2l J1SLIC.




1. Change the dustbag when the s-bag® indicator is
illuminated.

1. 2X “S-BAG” HAI0 20| SN HIASEE
WHSLICH

2. Open the dust compartment cover by pulling the
3in1 button.

2.3in1 HES Z =M X2 HHE SLIC.

3. Pull the cardboard handle to close and remove the
s-bag®

3. HASTFS HEEEES X
S-bag® HAISFE 2HMOIAN =cletLICh

4. Insert a new s-bag® by pushing the cardboard straight
down in its tracks. Close the lid. If the s-bag® is not
properly placed or is missing, the lid will not close.

4.IEEEE 202 = HASTE EH0 M22
S-bag® HAISEE H4USLICH HASFE
e = 2Hdl @HE €5L0 29 S-bag®
HANSEH MUZ FEHEX EAHL 8ls B2
S20I 2ol Xl &Lt

NB: Always change the s-bag® when the indicator signal
is illuminated even if the s-bag® is not full (it may be
blocked) and after using carpet cleaning powder. For best
performance use the Ultra Long Performance bag which
has been developed specifically for your UltraOne or
alternatively any Electrolux original synthetic s-bag®.

o Atg HXIS S0 CF XXl 202t S-BAG
HAIOI 201 SO I FAE IR0 ALE
Sz BXSFE HIRHSULH(ABUAS =
ASLICH) zlate] A A58 26t0 SEct &
LIS o HLE SEC S HEHA HISEE
AMNESIH FHAIL.




1. Replace the Hepa filter when the “filter” indicator is
illuminated. If the Hepa filter is non-washable, replace
it with a new one. If the filter is washable rinse it in cold
running water. Ensure it is totally dry before replacing.

1. 2H “FILTER” A0 =0l SO ITIIEHE

SIIHEEHE A8 ZR0= ZE 2l R (AHXIIt
=2 B)S S2&= 12 S0l 30 24
HIS2IE &1 2712 28| AXAIRI TS Al
NRYAL.

Replacing the filters / Z & WXI5H| 9

Replacing the Hepa filter / oIl TFZ E W &I SHD|

. Open the rear lid lifting the two lower wings marked

“filter”, pull it backwards and change the filter. Use
Electrolux original filters: EFH 12, 12W, 13W or s-filter.

L2 E OoteHEZ O “FILTER 2D HAIE S JHe

dHEE2E S03e = FAEB22 EH EMHE €1
ZHE RAMELICH LHEZSA M LHE
AZHFHAIL.

3. To close the lid, insert the front hooks in the rails, push
the lid forward and press down.

3. EHE 2D AAohA i &*Z ZHE M LOHM
N 2t 220t LS G0 FE%E =8LILH

Replacing the motor filter
2H 25 2H WMok

/ Click!

Click!

1. Replace the motor filter when dirty or after every

5th s-bag®. Push the filter holder down and pull it out.
Exchange the filter and close the lid.

1. XSS E 53 2012 Mottt &2 ZEIt
HAKNE I LHESZHE WHMELICH
ZEZSHE OicHEBE2Z LHAN EH 2HMUA
=2cIotl, HHE 20tE = 2HE A JIRL
HHE &Lt
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Cleaning the Aeropro nozzle / HIHZ2 22 =5 F A0}

1. Disconnect the nozzle from the tube. Use the hose
handle to clean the nozzle.

FEUA 22Ut SA&
HAELILCH
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2. If the wheels are stuck, clean them by removing the
wheel cap with a small screwdriver.

2. =50 R 20| HXZ oE ¥R, "E
S2I0HE RS LG

3. Unscrew the wheel axis and clean all parts. Refit in
reverse order.

3. HtFC == S B2 25 5= FaeUCh
ZoIY et Bt =N2 252 CAl ZEELIC

Cleaning the Aeropro motorized nozzle / HIHAZZE 2H L& Hi« (282 24
& Always disconnect the nozzle before cleaningiit. / & A0 0l g =S 2L

1. Open brush roll cover by pushing the latches. This

will free the front wheels for cleaning.

1. 248 =i 224 2 @8 gUIth D &
HIAE A6t &= AsLICH

\\“

2. Pull out the brush roll and remove entangled threads

by snipping them away with scissors. Use the hose
handle to clean the nozzle. Refit in reverse order.

2. 82+ 22 MU el FE2 II9IE AE5H0
ZetYLUCH A #HES AIE0I0H =52
AU 22 et Bt =M2 23S UAl

ZTEEUCH

3. If the wheels are stuck, remove them carefully by
using a small screwdriver.
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Cleaning Aeropro nozzles and changing battery in handle / 22 X8 ==

. Change battery when light indicator is not responding

when pressing any button.

LS 223 HE HES sk EAISH 20|

HAX 229 BHEI2IE LAt SLICH

®

Aot ¥ S B2 wWAoHI 11

Changing the battery in remote handle / S 2|22 BHiE 2l W XI5tI|

2. Use only batteries type LITHIUM CR2032. Batteries must
be removed from the appliance before it is scrapped
and are to be disposed of safely.

2. 2lS(LITHIUM) CR2032 Et e tiEf2lets
AZESHYAIL. BiElCl=E O €28 ZXIoHFXI
20, QHMGHA Hied OF & LICH

& Remote handle with motorized nozzle system DO
NOT have any batteries or light indicator, so DO NOT try to
open the motorized handle.
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12 Troubleshooting

The vacuum cleaner does not start

« Check that the cable is connected to the mains.

+ Check that the plug and cable are not damaged.

+  Check for a blown fuse.

+ Check if the battery indicator lamp responds (certain models only).

The s-bag® indicator light is illuminated

+ Check if the s-bag® is full or blocked.

« If you have already changed the s-bag®, change the motor filter.
See page 9.

The filter indicator light is illuminated
+ Change the Hepa filter. See page 9.

All lights are blinking
The cleaner might be overheated: disconnect it from the mains; check if the nozzle, tube

or hose are blocked. Let the cleaner cool down for 30 minutes before plugging it in again.

If the cleaner still does not work, contact an authorized Electrolux service centre.
Clearing the hose

Clear the hose by “squeezing” it. However, be careful in case the obstruction has been
caused by glass or needles caught inside the hose.

Note: The warranty does not cover any damage to hoses caused by cleaning them.

Water has entered the vacuum cleaner

It will be necessary to replace the motor at an authorized Electrolux service centre.

Damage to the motor caused by the penetration of water is not covered by the warranty.

For any further problems, contact an authorized Electrolux service centre.

Consumer information and sustainability policy

Electrolux declines all responsibility for all damages arising from any improper use of the
appliance or in cases of tampering with the appliance. For more details of warranty and
consumers’ contacts see the Warranty Booklet in the packaging

If you have any comments on the cleaner or the Operating Instructions manual please

e-mail us at floorcare@electrolux.com

Sustainability policy
This product is designed with the environment in mind. All plastic parts are marked for
recycling purposes. For details see our website: www.electrolux.com

The packaging material is chosen to be environmentally friendly and can be recycled.hhh

=Nl off &

B_g_ x| _)‘\_jljl. XFEol.Xl OI-L J:iO

« B0t dE E‘@EOH HHZ 236 A=K &G AIL.
SolU 0] =4 EJA=X =H0I6HN 2.
FEIL BOUHRERX &Gt AIL.

S22 HES +2 [ tHEl2l EAISH 20l SHREX HOIGHIAIR (
REREERIER

S-BAG HAl BHIZ0l 20l S0=E B2

+ S-bag® BXISSFIt JtS XU UG L A=K 2ol

+ 0FoF 0/0] S-bag® BIXISFE WHSHACHH OHOIXIE
WIS AIR.

gLl
=X
&

Ct.
25t0d 2HEZH

i

ZH EA SO0 20 S0 B2

+ OHIOIXIE EAGHH GIIEZEHE DHSIAAIL.

A9 2 20| 2L W

I WEEHAE Its LICH: 83 ZEE ZUHENAM 2lotdAlIL;
FE, A0 A= & AAQ. CHAl B3 S AZ56H| &0l 30=
A0l Y AL, Fef O1@5I ’_é L A SotAl =ltd N8 dHEZSA

I F
in
is
0x
=4
O Hir
&“ i3

0 b
JZH

HIEfZ A=Al (D2 HIE 1566-1238)
sS4 H4oH|
SAE scf MEA FAE & ASLICH DL SAM FelX210IL His S0l
2 AoiUE BRI UALEZ FoStHAIL
FO i SA HA NEUM LHE 20 UhAE 2501 HEEX ZSLICH
LI UR2 20l SHUS ©
LAEZSA NF MEIA WA 2EHE WEtoiOF &LICH S0 S0{JF 24 st
2Eo a2 25 20 YR §EsUIt.

AHIX HE Y NHIbs B

Electrolux= M3l S&HESH ALS
CHoll Xl 22 XXl 2SLICH B
MK EN HMSE B3 Mt

L= NS HEZ ol
% S AHIX 2200 T

J| &«
1

OIEHI

ANEots 3=

Electrolux AJ|= &&td MBLULICH 2LE EctAE 2E0= MESE EAIDt
SO UASLICH XtAISH LIE2 Electrolux & AFOIE www.electrolux.comS
EFXRSHAAIL.

Hel

AL

flr

g

o
o
B

e ME HSOHHU2H HEEL = ASLICH



Safety advice

Safety requirement and warning

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, unless they
are given supervision or instructions concerning the use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Always disconnect the plug from the mains before cleaning or maintaining the appliance.

Never use the vacuum cleaner without its filters.

Caution

This appliance contains electrical connections:

« Never vacuum any liquid

+ Do notimmerse in any liquid for cleaning

+ The hose should be checked regularly and must not be used if damaged.

The above can cause serious damage to the motor, which is not covered by the warranty.

Never use vacuum cleaner

+ Close to flammable gases, etc.

+ On sharp objects

+  On hot or cold cinders, lit cigarette butts, etc.

« On fine dust, for instance plaster, concrete, flour.

Power cord precautions

+ Regularly check that the plug and cord are not damaged. Never use the vacuum
cleaner if the cord is damaged.

« If the cord is damaged, it must be replaced only by an authorized Electrolux service
centre in order to avoid a hazard. Damage to the vacuum cleaner’s cord is not covered
by the warranty.

+ Never pull or lift the vacuum cleaner by the cord.

All servicing and repairs must be performed by an authorized Electrolux service
centre. Store the vacuum cleaner in a dry place.

LM Ol CHEt =2l AbEt 13
CHMOfl CHEH =2l At
=2 U3 EA0l= Holol 28t LErMol JpFol AU HAE MBS LICH XIA0lLt
ZE0I 2oL HAF MMz =30l 2R AR0= ¢HS AASHH
BIEAI 88 2 & UAS AZ2 ©8S 20t AESHYAL. BHAIIE
AMNSGHA &S ol &a 8 2H0E 2HEUM 2eloi FAAIR
=9
= ASEAI|E &I J1J1LLIt.
+ MUHE EYoHA DY AIL.
c NS AME A S0 S3KX OHYAIL.
« HIIEOR SAZ FAUGIAIL, A4S 2 AIRS SCHEIAAIL
?AEE QEM XIZH 24E 2 = ASH 2 A0l st 2H =42 25
==clJt Xl St
s zge 28 842 (ile Z2UHZ ISEFAIIE AESH Ot AIL.
- QS JIMDOF A= ROILE O 22

I22 Sl

EICt 22 28 £= NN 22 SB= S

OlAIEt 2RI, of : 02 A1 0K, 232, 20t = M=

@ A0 St FoAAE

- FIIHCR MY ME0l EAHU=K
SEHOIAE 2UHZ &3 BAI1E AHE0HA DHYAIL.
c THE MH2 HEZFA XE NHIA HEO0IA wEoH0Fe SLICH A0
HH0| 2HEHAS R0 = ES=+2I0t =X 2SLICH

« 22 ddS D FAJIE EL E0 22X OHYAIL.

2= MblAE LEHEZRE
A= BEA A8t 2

ol 2

25

HASHAAIL.

A A2,

A M0

= ¢4

A XE MHIA dEHZ 225t AI2. &

| &ar

i

OH



14

n
-

16

98 76 4




Bx
)23
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* RANAERETFREMEER.
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EEEREIML.

EIERRIE.

CERTIREEE, HHRIE. KT sbag® 4% 2. }E)\iﬁ"’é (ERTHRE, BRTHERAHK SR
E) o

CRHRHLIBAR £, BB sbag® KERERDRE CHEANRE  EEARERE,

BREBANRER, EEEMMR—EEANIL

GRTEMARERE) .

BERL) .

RAECEAR AN TR, EEBINIEERE (&

JEFTIRT FE BB -

IR TSR HEE

3. I EARE SHARIRMEERE (EEURIRME, HRTHE
RAFREIE .

3. A4 E AR IR SR

(EEIRFRIRGE, FETH
$HFEIR HIREE) .«

Click!
N

4. BEREESHEFWRER (EWNTREFR, HRT

MERAFREREFH -

4. BIRERIREFH GERBRRETR,
THABRHRE TR .

5. SERARMHEERE,
RIFHRENA .

RERE: H—FRIEGERE, —FRHNFR.

A—FRIEHM, BUS—F

6. RItHERIRE, FIREIEEL.

6. R BRI EEIR.
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HRERERGE / WAEARER 17
B/ RAEZRERR, URBTRS / BH/BRER MR

7. B/ RABEERERS: R/ KIREE . 8. HIERIIREME S LUBE FR_EHFF/ KR 9. WHWMA. HFHFHENES: & +/- 2
1THRAE BRI

7. SRR/ BAREERS , FRIRTRA/BAIRER. 8. MUEEFMIVASE LA EERFW AR/ BRE | 9. SA%WD. FERAEMRSE. Fk [+/-] &%
AR/ BAMERR o ARSI

10. @RS FEZEINEENES: 1. FIZIZINREA Aeropro EANERIIRERIEIS: =
WEFRHHRAENRR (BRIETRD) . FTFFRKHIFBA R RN, 1532 FAR LAY BRUSH 2
2 MIN/MAX 2SRRI F AT . EiREBEhET o

KT, 1ER AUTO 24

10. FRERA. MHEEFRVBE. 1. MEEIEFHEF Aeropro BENENWMEMAEISE. & 12. IREERSEMISERIK, GBI THEAR [REWIND] 326 LM
REERS PR BN A B ENThREIR (B ENRREER ) EB/BARER NN, R TFMLEA [BRUSH] EIEIRAR

o BEFHREE, FHE MNMAX] . BER 1#4l.
ElBENThREtRs, #R [AUTO] $%4H.
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| BEEEL

HFEETIEEMES

R

wEASMENES: * AAFATR,

A

BRETRIERERER
PUEBETE &

RELREBREFEIRMEFEE. *

* (URTHERS

FENREERBLR

HR.

BEIThRERISE: * IREME BENRERA,
EREESR

* (EIREFERISR.

FRRBETRIELUVESRIERER
AR R AE

EHEHR

3in1
1. g 2. K, BE 3. BB BRI
® 1. B 2. GBS, AR 3. BIE, W ®
Wy BARE 'ﬁ\‘:; BAEE
R HR%E AR E KA RAERE
4. BB FaithiR 5. ihithEk 6. S HbEL
4. BHEMAT 5. HhB 6. FEEHHB
WARE N MIRE mHRE JAE
IR 7% Y Riese WA 104
E R AR NELFAT TS L TIRR . ERHTF. B TEIRRIREE, BAEER | ERETH. EE: EERDB. SKEREES
W 8E Hﬂﬂ;aqu%'w%, L i i 15 %*E’aghiﬁﬂfﬁﬁa?, [5Rct:)
- = SRIER R . FREBE. ERRITFOERT, . HAEEIRMBOIRRIEH. % BRUSH
ERITH RABLA Z 47 BBk B R 3L E R e tarah E R Ry
EBEERI R, BEREAR . EER. SREESNKE

AR RS RERERRILRNE R
B. RRIBIRE:, FE7EEERENIW
BEFFIETEN.

RERBIB 15 EXRMME EFERE
Bhsa I EERY, FEAGRRIBAR. 3%
[BRUSH] $%4RBNAIBARAERI .
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FRAE / FHRLE

R EE REA N A R EENEEET .

R (S RSB BB S A% 75 S R FL

S Aeropro “=&—" KM
=R Aeropro =&—IKEE

FETHIES RSB LIREEIETIR S BT “=&—" miTAkEES. £RE, ¥kt
YARAL .

EFHRARENERLE, =RATEEHEERS. BT =& 1R AE. A%, FLE
AL AR R AL
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B s-bag® K / FRKER

1. £ s-bag® AT REMEHRELR.

1. BIREER H sbag® HNERER, RNBER
REER.

2. 1T “ZE—7 REMEE, THLRES.

2. FIZ AR SR EETE L5

3. FIENARFR, XAFET s-bag®

3. MGARARIRIBAIL LUEBANEERE s-bag®SREELR.

4. FHRIUEHUEHENBIR, AR s-bag®. &E
E. MRKRRE sbag® HRENIEH, WEEE
E&F.

4. BRIEHHs-bag®REL, FHIAURIERIRAE
BEETHARDERRE. BRALE. MR
sbag®RRELF, LEAGEARE.

AR BRRERNSVEER s-bag®, RIE
s—bag® KFLLMER (ATREHIEE) ; FAM®E
SHEHLEER sbag®. MHREHEMR, BEERE
AIEH UltraOne FF&HY Ultra KHEELE (E210B/
E210) ER{fE—FX Electrolux [FEAM s—bag®

o www. s—bag. com

EE:  BEAE sbag® RERMIERT (BETRER
HBE), thEEERESER, REAMB EETMR
1%, BUEFHR s-bag®., HBESHEMRE, B
FHEREFAUItra0ne: kst Ultra RABIEE
4% (E210B/ E210) ZRfE—7& Electrolux [REAY
s—bag®,

g




1. “FILTER” $E7RAT5HAERY, 7EE#H Hepa JEM. N

R Hepa JEMARIES, HR— . WRIER
RIS, ERREEAKER. ERREENT

TRz EBRRE.

1. & [FILTER] $&7RiERF, FEEIR Hepa JE4H. N
R Hepa JBMBATTIE, FEBRITHIER; &
BEERIEM, OSSR, FREEIRAT
SHRIFEBERE.

2. B#24RE “FILTER” METHMHEE, THE=, %
HEER, BHREM. 1EFEH Electrolux RI&IE
W: EFH12, EFH12W. EFH13W,

2. RiREETAE [EA ] Brmm RS, &
EEERUEIREME. FEEM Electrolux REUE
4: EFH12, EFH12W, EFH13W.

ERIEM / FHRIEM 21

EffiHepaEM / FikHepaE4E

3. ZALET, WHAENFFEANE, BETFEE
HEHIET

3 HERFET,
HEALAE TR,

FEASRTSEN A, BETER

EHRDIAIEM
BREIEIEN

1. MRDEEMAET, KEFRTHERA s-bag®, &
BHRDIAEM. IEMRETH, FERH. B
HiEW, REE&LET.

1. FEERIEIEERE, AESEMRERME sbag® K
BREEEME. SEERETERRLEK. FiRkiE
mitE FE T
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i5ia Aeropro WM / 757E Aeropro SR

1. NBEE LEURIRME . AAERIEERME .

1. REGEERRSIREET . ERREFREIEWE.

2. MR TFHFRRE,

HITHEE.

ERMELTIETNE, RS

2. MRFEHFE,
B

ALNESETIRISREE, B

3. TENECH, SEEFEEM. REREEREINFEE
MEHRRRAE—L.

3. g‘g?ﬁiﬁiﬂljt;‘%iiﬁﬁﬁ T EERERIBEFERE

&L Aeropro EEHIEZNNME / 35E Aeropro EENEIINGE

EERERT, ESLRHEARERE IR,

FEBW AR T EEENWE, BITERRE.

AR A AT

1. BTSRRI T AR RS -
.

1. HEENFINABIRURRIE -
HE,

ANk AT E AR R 2 AR UE

2. PHERR, MBETISEREE—RNL%EY, HH
FrZ. ERREREZRWE. RSIFEERIIGEE
EMNEERE—E.

2. AERRIRIY, REFI AT SR AR . ERE
EFREEWEE. EERERIRTFERESR.

3. MRBTFEHRE,
T.

ER/MELTIF e VL HED

3. MREHFE, FERNMEGETIRIBILIRR.
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EZ Aeropro WEBAEIRFMANEL / BEiE Aeropro Wk, UNEHRFHE 23
BEHRIEFEFWRTPRED / EREEEFIEANE]

1. BN, MRIREMIRE, BRIERERE, 2. HAE(ER CR2032 $BEEjth, W IYEIR&EFAIELE &%%mﬁiﬂW%%Z}EE‘]EE%W;’Q’EEW%;‘&E&%E
Hepyeits, FHITRELE. KT, FRARZEZRIFFRIE TR,

1. BRI, BRBERERER, FERFWRE | 2 EEFWHESRA LITHIUM CR2032 BEH. BiH &?’éﬁﬁ%i}ﬁﬁﬁﬂ&ﬂ‘ﬁ?ﬁﬁiﬁ’\]i&@%#ﬁiﬁiﬁﬁ&ﬁ%ﬂﬂ
o EEHRFERNEMEURBERE, MENEE | SERE, F2EXRMEIENRE.
AR 2R AR ERRE.




24 HEBEHIRR

BB TR

+ ENERGRTCIERERIREE.
BT AE SR T RIR.
BT REL R D TIEH.
HRERMETIEETARN (REHERS) .

S-bag® 1R RE

. BERE sbag® BRECHRELEEE.

c MBHBERFIRT s-bag®, FEHRDILEM. FLHE 23 W,
EME R =R

+ ik Hepa iEW. HESHE 3 1

FRBKTIAKR

IRARERTREIT A IESKMNEBIRIGE LIRT; TR, BESRERTLEE
E. HIRALEAED 30 o, REHEIELRE. ﬁﬂ%ﬂ&"‘%mz_lﬂf BE5RER
XH Electrolux BREZFILEXR.

BIRRE
B R REMNHATEE. BR
s, ERIMD.

, WRFAEZRRBREANBIERHFIH

FE: ENEEEREMERNRERIRTERIEZS.

BEERAF ik

WIRIEFR BRI Electrolux BREPOFEMRDIA. HFKSEMDIKIIFNERE
z5l.

MRBEMAHF—THEIR, 1FS5REGFA Electrolux BRFZFILEER.

HBREESMIMRBUR

HEEREATYSIBEAMREMSHIZEFZR, W Electrolux iR fAR. ETHRKRE
HIFEREHEERRER, B2REETHN “RIEFMH”

MRENAREFRFIRERAFMBEMERERIY, BB R FIELE

#|: floorcare@electrolux. com

IMRBUR
= RERITRE R EET MR EERIGSBTEIERERE. BXiEE,
1EIGRIFATAIMEE:  www. electrolux. com. cn

BLEEIE YR T AR B ER R AT Ao

SEEEHHE

H&E%ﬂ/ﬁﬁb
FMEAEERAMmFEREL.
AREHRENERGRETE.
EMEREBAR T,

ns*“ﬁa,ﬂz#e-rlﬁ BERE (EREERR .

S-bag® HETERIE

© FERE s-bag® EEEMABIEE.

© MREMER s-bag®, FERBIEIEH.
nﬁfﬁ% 23 E

TEARiR R B R
o FEFER Hepa JEAH.

FrEie~EE RIS

TREEMERBH: FYVEER, RERETNE, HEEARESTEEE.
nﬁniﬁﬂ&Eﬁ/ a0 30 NEErEEELER. MRWMERNEELEE, BHA
Electrolux RUBRFEHL

;‘%ié’iiﬂ%

AR TR | WARKERRE. BRECANUEE, EAEREENRETAE
mﬁ/\ AR IERE R,
AR REEETLSRAFERRNEMERNEMEE.

BKBENREERS
WA Electrolux RAEMMREF LEREIE,
FEigk s HiERiaE, FERESEN.

B9%E 23 H.

nm

INEEAMLRERE, FEHi4E Electrolux AIBRFEH L.

Ié%%énﬂ TR Rikzgﬁﬁ

Electrolux {EBREMBRATERANENERMEERZRNETEE. NF
RESHEESRNFAEN, FESRaKEN [REF] .

IR EERE S [HRMERAR ] FMERXMER, FFEEZE: floorcare@electrolux. com

B service@electrolux. com. tw

RIGKABBUR
EMLIRRAEZ MR, MIELBREHHNETRWERNANER. WEFAE
B, FERERPIRVAEE: www. electrolux. com

BEMHRAREME, TEWEFIM.
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REBRSWE
BEARSUFAMBERIES, BN, KRETHMSHE, BEREHEREOA
+ (BHEILE) £R, hTEHERESRAMANAL (BIF)LE) £A.

MEEILE, HBRMENTSBILEESERA.
PNCAE RS IR & AT RE LR H Sk
PINERREERMMIER T EAESRLE.

]

RS SR SEL:

o PIAMN TR

o PR ER T EMRIEPHEITEE

+ NEHRERE, MARR, FEER.

EREBATGES T EADIE, XAFURFERIEZT].

TNEUATITEERASRERE

o ATRSAMEER KNGS
peztor b all: ok )i i
TR HIRIR . PRE IR S
BERAEY. RELH. mMEFALS.

BRI EEY

c BEHREHEIMBLRERN. WRELKEHR, WINEMEERESE.

- AEGREERK, RBERRGENE Electrolux BRFZPLEMRBHMBL. BE
TR B B L AR IR TERIEZ 1

+ D@t EhR & RIEN IR ATR SR

P R IS RIS IBARAD Electrolux ARG HILIEHE. IHEEE
RAFRET THRAL.

Z 45| 25

REFTEFHMAEE
ABRTEEHE, ARNOEENZTEANA (BIEYE) KTEHEAERERLR
ﬁﬂ%mAEﬁ BRIEAEAGERRETRHEESEROERT, AUERAE

m¢®§§ﬁ§,MﬁMﬁHaﬁﬁm%ﬁﬁﬂo

EERSMEEERH, FHLAKRRERGE.
TERREE LIRARRTE %Eﬁﬁ g EE2s .
Ii =
Zk aﬁ%gﬁ BIRIEE:
FEIR BRI R AS

* @T/l)\ﬁiﬁlﬂ%ﬁ*]\_h’/ﬁ;ﬁﬁ
© EENRERE, V7ERBRENRE.

EREETATHEETHBEERRENRE, SREEIERELEN.

AT LA T IR (S IR EE RS
- MHEBSRERES.
ERERENIR L.
ERSRIRRI . BRI E .
EEMEE, fln: AF. REL. BARFHNEREF.

%ﬁﬁk%ﬁm
FEHNERARERGERETIE. V7ERERGTENRES.

o WRERREIR, HERXHA Electrolux MRFFFILER, LUBREERRE, RE
BERGOBERERESBEN.

o VIR EIRGRH IR INEERS

T ARFSELAEE W ZEM Electrolux BIBRFSHOEIT. EHGIREERRUIAN
FEESREMTS o
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wavauauitdanldindasqacu UltraOne 2avdiantnsand gilanisldedasqasuiani
ldfuasasgaru UltraOne lannu aviiu ailnsaidssnau/aaduifiuivlssnisanalin
uatluip3avganuuasvinu asulssAudvissanaawgegalunisvineu vinuaisldail
nsaldsenavaaswvizasdianinsanaiaua
alnsalisznaumarflaanuuundufiiasdusuiasasgasuaasvinu

nauanladu

o 1ieFavganusu UltraOne 2avaaiuazszuy Aeropro aanannussadiad udinsiadga
unfigdnsaldsenavasunndunsalu*

o szuu Aeropro isznaudiaanuge Mdu viage wazigaiiaanuuuudufiAsaniul
A3a9gacufu UltraOne wararawansngduldlunsaziu

o augiianisld

o Tisaaruunduninduanulaaadalauasidan

aalinauwdaiwdudunistduniasgaru Electrolux UltraOne!

CRET]

AT ROG OB U . . . o s 32-33
danuzinfmAriglddalvifidss@ansawgogalunstdou ... ..ol 34-35
ASLURHULEUATAY « o o ot et 36-37
nsvinaNugza1nIgea Aeropro uwasnistldsunuateailudduwuysian ... .. 38-39
ATA LTI 0A Y. . o o 40
ATLUSUIGIUAINURAAAE . . . ot e 41
diayad UL TAALALU TN AN AUANNMIEINRD . . . .o 42

arasuadrulsznausneg aavg UltraOne
1 [auUaAINA
2 fAsauunnunsay Hepa
3 wwWunsag Hepa
4 dasidaudrniuinviia
5 &l
6 ukunsaINaLAas
7 éhiiausiunsavualnas
8 S-bag®
9 ehasautavtiuu
10 yuamduztas 3inl Aeropro uastaslagotAunu
11 etav 3inl Aeropro
12 ¥ga 3inl Aeropro
13 &uga Aeropro
14 Ay
15 viaafiedFuszaumued'lé Aeropro
16 @rnfludnsuinde
17 [ausaInadInsuuiaIuqueIaauLaY
18 fiaduuuuunsgiu Aeropro
19 fiaduwuunseduiia &udunisldenu Aeropro
20 %9 Aeropro
21 AaudaInadIniusuiiizTunaauinsa
22 fiadu3Tunmaulnsa Aeropro
23 fiadu3Tunmaulnsa Aeropro &unsuigauuulduainas
24 Wgauuuliuainas Aeropro
25 WganasTu Aeropro*
26 vga parketto Aeropro*

* uaarjuaiafiadnsaldsenavuanenafu

Isi 27

Bahasa Indonesia

Terima kasih Anda telah memilih pengisap debu Electrolux UltraOne. Petunjuk Pengoperasian
ini mencakup semua model UltrOne. Ini berarti, bahwa pada model tertentu, beberapa
aksesori/fitur mungkin tidak disertakan. Untuk mendapatkan hasil terbaik, gunakan selalu
aksesori asli Electrolux.

Aksesori tersebut dirancang khusus untuk penghisap debu Anda.

Persiapan

- Bongkar kemasan model UltraOne dan sistem Aeropro, kemudian periksa bahwa
semua aksesori lengkap*.

- Sistem Aeropro mencakup selang, pegangan, tabung dan nosel yang secara khusus
dirancang untuk UltraOne dan mungkin beragam dari model ke model.

« Baca Petunjuk Pengoperasian.

« Perhatikan khusus bab mengenai saran Keselamatan.

Semoga Anda menikmati Electrolux UltraOne!

Daftar Isi:

Cara menggunakan penghisapdebu ........ ..o 32-33
Saran untuk mendapatkan hasil terbaik .......... ... 34-35
Mengganti SarNGaN. . ....ouiu ittt e 36-37
Membersihkan nosel Aeropro dan mengganti baterai dalam pegangan remote....... 38-39
Mengatasi masalah . ........oouiuei e 40
Saran Keselamatan ..............oouiiiiiiiiiiiiii 41
Informasi konsumen dan kebijakan mengenai kelanggengan. ........................ 42

Keterangan mengenai UltraOne:

Layar

Penutup saringan Hepa

Saringan Hepa

Slot parkir

Kabel listrik

Saringan motor

Penahan saringan motor

S-bag®

Penutup wadah debu

10 Tombol untuk wadah 3in1 Aeropro dan kantung debu
11 Wadah 3in1 Aeropro

12 Nosel 3in1 Aeropro

13 Selang Aeropro

14 Pegangan

15 Tabung teleskopik Aeropro

16 Klip parkir

17 Layar tampilan untuk model dengan kontrol manual
18 Pegangan klasik Aeropro

19 Pegangan ergo Aeropro

20 Nosel Aeropro

21 Layar tampilan untuk model dengan remote control
22 Pegangan remote control Aeropro

23 Pegangan remote control Aeropro untuk nosel bermotor
24 Nosel bermotor Aeropro

25 Nosel turbo Aeropro*

26 Nosel parketto Aeropro*

NGOV WN =

(=]

* Aksesori dapat beragam dari model ke model.
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1. dlashasauaaniaanisfivly wansradauilaldn
sfiuu s-bag® 1iluiaiasuan

1. Buka penutup dengan menarik tombolnya. Periksa
apakah s-bag® sudah berada di tempatnya.

Click!

&«

2. siasnaga (Wadavnisnanaan Winaludan udide
fugaaan)
Gén 6ng hut mém cho dén khi nghe tiéng cach gan
khép vao (bdm cac chét dé thao voi dan bui).

2. Masukkan selang (untuk melepaskannya, tekan
tombol kunci lalu tarik selangnya keluar).

Masukkan hos sehingga terkancing dan ia
mengeluarken bunyi klik tanda sudah terkunci.

3. saviarfindiussduauanidnfuringanu
(iadiavnmsnanaan Winaydudan uiifvigeaan)

3. Pasang tabung teleskopik ke nozel untuk ubin
(untuk melepaskannya, tekan tombol kunci, lalu
tarik nozelnya keluar).

4. siaviagaadaliusesdiuniuadlainAui
Juaruqe (Wiadavnisaanaan Winadudaa
waidviigaaan)

4. Pasang tabung teleskopik ke pegagnan sel

(untuk melepaskannya, tekan tombol kunci, lalu
tarik pegangan selangnya keluar).

9

5. d5uanuamaasviazfinliussduainuadle

Taaldfiafeoidanly udrldfiadndrondiefeoidu

5. Sesuaikan tabung teleskopik dengan cara
menahan kunci dengan satu tangan dan menarik
pegangannya dengan tangan yang lain.

6. dvanalWaanuuaraaindudassuln

6. Tarik keluar kabel listrik, kemudian sambungkan ke
stopkontak.
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1la/dapiavaanu uwa1d5uus9ga / Mulai/hentikan pengisap debu dan sesuaikan daya isapnya

8. quiiliizTuvaauinsa fosnunsaidaliviulésiaue
fla/dauuiiaiu

9. Usuusvga quiifiduarunudranuas tifianayu
+/- Wiadfuusega

7. vla/dawsavaanu Taana Yuide/da

7. Hidupkan/matikan pengisap debu dengan cara
menekan Tombol ON/OFF.

8. Model dengan remote control dapat juga
dioperasikan dengan tombol ON/OFF pada
pegangan.

9.8 ikan daya isap. Model d 1 pengaturan
manual. Tekan tombol +/- dengan tangan Anda
untuk menyesuaikan daya isap.

10.U5uu590 0 quiiizTunaauinsa
w3avgaruazsizuvinauluiendu
A0 TWIE (YuauauusigadnTulia)
wmngavnsmIuAuaIaauLay Winaylu MIN/MAX ia
favnisnaullAleAdudn Tuld Winadu AUTO

11.5uiiizTuneauinsanaviigauuulduainas 12.u89n51dou idus e ininanaiu REWIND
Aeropro vnnsasnisiianazdamigauuulduainas
Winayu BRUSH wuiidu

10. Sesuaikan daya isap. Model dengan remote 11. Model dengan remote control dan nozel bermotor 12. Setelah selesai memvakum, gulung kembali kabel

control. Alat pengisap berjalan dalam fungsi otomatis
(pengaturan daya isap otomatis). Untuk mengaturnya
secara manual, tekan tombol MIN/MAX.Untuk kembali
ke fungsi otomatis, tekan tombol AUTO.

Aeropro. Untuk menghidupkan dan mematikan
nosel bermotor, tekan tombol BRUSH pada
pegangan.

dengan menekan tombol REWIND.



quiifidumruauelaauas: ganuslawiialifilsedn
gawgugalunisldou

quiifivAdfudiaTudit: *UsuusegadaTwitialvia
Ussangaawgugalunisvinanuasanauazldoulagea
AuunARui

* wiglunnesuvingdu

Model dengan pengaturan manual: ikuti gambar
untuk kinerja yang optimal. Model dengan fungsi

t tis:* secara ikan daya isap
agar kinerja pembersihan optimal dan nyaman pada
setiap permukaan.*

1S meny

*Hanya pada model tertentu.

3in1

1. ssinu 2, afanyu yuiav 3. duutivda wnsrjuniiv
1. Tirai 2. Celah, sudut 3. Rak buku, lapisan jok
. . 7\ o
NTEHILTINA NIEIUTINA /\/ NIEIUTINA
Pengaturan daya Pengaturan daya K& 4 Pengaturan daya
4. Wuudy 5. Wsu 6. wsuiidauun
4. Lantai keras 5. Karpet 6. Karpet halus
ATEIUTIAR 7\/ ATEIUTINA 3 MU 3 <>
Pengaturan daya K 7 Pengaturan daya 3 3 Pengaturan daya 3 E
wilsoae waviallagnnisuisenudiasns wilsodiu Wganuulduatnasarunsagasuleadii wilsediu 2AaAITITII LUWINUUNRT WIniil
sEANEAWFIFAUATVINANUNFLAIANTY wauastdiuaMwiansuiifiaunui
Sikat ke bawah.  Rol sikat hidup atau mati sesuai Sikat ke atas. Adatovuaanrugnnouilserivauin Sikat ke atas. uni 15 uu. arflagnndowilsonas

preferensi.

dalduuwsy athdaaaliiigauuuld
wawnasatiuiuasiidagnndonise

Nosel bermotor paling baik untuk
mengisap debu dan membersihkan
karpet hingga dalam melalui rol sikat
yang berputar melintasi karpet. Jangan
membiarkan nosel bermotor diam di
tempat saat rol sikat hidup.

ganuuliuaieasls nalu BRUSH
wWaflagnn&vuilse

Perhatian: pada permadani yang
berbulu, permadani yang berjurai,
atau yang ketebalannya melampaui
15 mm, rol sikat nosel bermotor
harus pada posisi off (mati). Tekan
tombol BRUSH untuk mematikan

rol sikat.
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W&audnfiudmiunemgaidindudasdaudiniuineid
agdavday davladasuiionivarudinonianiodnumnas

Masukkan klip parkir nosel ke dalam salah satu dari dua
slot parkir di samping, atau di bagian belakang.

GLLUIIILATRIRANY / Posisi parkir

NA1NA
Katup udara

Ny

i

Tusuimuauiiaauiay Nda1ndasnusazduliu
usuna'le

Pada model kontrol manual, katup udara dapat
membantu menyesuaikan daya isap.

wqauuu 3inl Aeropro
Nosel 3in1 Aeropro

Aadu 3inl tialdazgasld ndvannldeu Widualnsalal
senaudiniviu

Tekan tombol 3in1 Untuk membuka wadah. Setelah
selesai menggunakan, kembalikan aksesori ke dalam
tempatnya.
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asldaugatAunu s-bag® / Mengganti kantung debu, s-bag®

1. wldaugeidunu Wa'lWidaugaiuu s-bag®
ngNWIY

1. Ganti kantung debu apabila indikator s-bag®
menyala.

2. dladasaudaviiuguaan Taanisiivyu 3inl

2. Buka penutup wadah debu dengan menarik tombol
3in1.

3. dviidudadunszanzudediu wiallanazaaa
s-bag® aanun

3. Tarik pegangan kertas karton untuk menutup dan
mengeluarkan s-bag®

4. ldqutiunu s-bag® Tuluisi
Aranmsaunszazudoidnlilaseg avlusas dann
win'lineaatAueu s-bag® atnvgnaasnialai'lalsg
aAusuls /hazhife

4. Masukkan s-bag® baru dengan menekan kertas
karton lurus ke bawah dalam jalurnya. Tutup
kembali. Jika s-bag® tidak ditempatkan dengan
benar, atau tidak ada, penutup tidak dapat ditutup.

wanenua @ WanugatAunu s-bag® naadadialui
auguLAuunzwiY WiingatAunu s-bag® azda'livéiu
(21atinnisandu) wasnadvannlduavinanugsaiawsu L
Aalifidse&niaiwnisvinougege ildige Ultra Long
Performance (E210B/ E210) fhowmundunniaaanizan
wiuesasgaru UltraOne wiaguiAuslu s-bag® 7filads
viraswvizaddianTnsana www.s-bag.com

Catatan : NB: Selalu mengganti s-bag® apabila sinyal
indikator menyala, meskipun seandainya s-bag® belum
penuh (mungkin kantungnya terblokir), dan setelah
menggunakan serbuk pembersih karpet. Untuk kinerja
terbaik, gunakan kantung Ultra Long Performance (E210B/
E210) yang telah secara khusus dikembangkan untuk
UltraOne atau, sebagai gantinya, gunakan s-bag® sintetis
asli Electrolux. www.s-bag.com




1. wiauurunsay Hepa wialWaatus “uwuunsas”
ATWSL nurunsay Hepa luuiialdusivie
Widfeudunrulul maununsasdunfiadrevinan
uggaa'led Widrwlutindu gliwilanuisaindudin
auldnduidnfidiu

1. Ganti saringan Hepa apabila indikator “filter”
menyala. Jika saringan Hepa tidak dapat dicuci,
ganti dengan yang baru. Jika saringan dapat dicuci,
basuh di bawah air dingin yang mengalir. Pastikan
saringan sudah betul-betul kering sebelum diganti.

Astl&auunnunsas / Mengganti saringan 33

nstllsunnunsas Hepa / Mengganti saringan HEPA

2, fladhdrundviaaanindruaivvivaasineiivineia
ey “uekiunsas” du udrdeldnieaunads
wastldsunsunsay TdununsasuasLizaddianTnsa
naf: EFH12, 12W, 13W w3a S-filer

2. Buka tutup belakang dengan mengangkat kedua
sayap di bagian bawah yang bertanda “filter’, tarik ke
belakang, lalu ganti saringannya. Gunakan saringan asli
Electrolux: EFH12, EFH12W, EFH13W.

3. lunsilad, MiAmavuadiuntiiasluse
furldnedunin uaznead

Aal

3. Untuk tup, kkan kait dep rel,
tekan tutupnya ke arah depan, lalu tekan ke bawah.

AsLlReuLEunIasNaLnag
Mengganti saringan motor

Click!

Click!

1. wldsuununsasuanasiiiagnilsnusa
naasulialdauneiuniu s-bag® asu

5 qu dudrFuurunsasasnazfivaani
uldauununsasuaziac

1. Ganti saringan motor apabila kotor, atau setelah 5
kali menggunakan s-bag®. Tekan penahan saringan
ke bawabh, lalu tarik keluar.
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MsvinANuazataiga Aeropro / Membersihkan nosel Aeropro

1. aaaigeaanainviasa 1dfiaiuriagaiiavinainuas
anaiiga

1. Lepaskan nosel dari tabung. Gunakan pegangan selang
untuk membersihkan nosel.

2. winnadadidvaadu Bivihanudzaindalaanisaancn
daaandigluavuuiaidn

2. Jika rodanya macet, bersihkan dengan cara
melepaskan sungkup roda dengan obeng kecil.
bersihkan dengan melepaskan penutup roda dengan
bantuan obeng kecil

3. AaanadnguAudaLATVinANUFEZAIANNRIU
sgnaudnldiviluddudiaunady

3. Buka sekrup sumbu roda, lalu bersihkan semua
bagiannya. Pasang kembali dengan urutan terbalik.

nsvinanuazaraigauuuiduaianas Aeropro / Membersihkan nosel bermotor Aeropro

aanliigaaannal ANs1iIANNETaNaNNAZY

Selalu lepaskan nosel sebelum membersihkannya.

1. dleadasaugnndvaasuilseiaanisfusdsin 3803
flagvinliidanthaanaaantiavinauazain

1. Buka penutup rol sikat dengan menekan selotnya.
Cara ini akan membebaskan roda depan untuk
pembersihan.

2, Avgnndvzavndsvaanun warldnsslnsdanseanaiai
Wuduaan dfaduviagatfiavinanuasaiaiiga wad
Usznaudinldtuitaavinauardudaunae

2. Tarik rol sikat keluar, lalu lepaskan benang yang melilit
dengan cara memotongnya dengan gunting. Gunakan
pegangan selang untuk membersihkan nosel. Pasang
kembali dengan urutan terbalik.

3. wndaaadiy, Maandaaanativseinseiofialamg
AUIALAA

3. Jika rodanya macet, lepaskan dengan hati-hati
menggunakan obeng kecil.
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asvinANuaza1aIga Aeropro waznstldaunuaiaadluiddu / Membersihkan nosel Aeropro dan mengganti baterai dalam pegangan 35

nstdAsunuatnailudTuniiiu / Mengganti battery pada remote di bagian handle

1. wldaunuaaasdia Wuaavaaurbisausguaaiian 2. liflawizuuaiea’ufia LITHIUM CR2032 davnanuus & AT TunAldsruuiigauuunainas

alulatunile naiaannniAdadgarudaunisAitdauiatnluvivadn lifiwuaiaainialiudasaniug dotiu J9'liarswenenu
slaandin fariduuuuldnainas
1. Ganti baterai apabila indikator lampu tidak 2. Gunakan hanya baterai jenis LITHIUM CR2032. Baterai & Pegangan remote dengan sistem nosel bermotor
bereaksi sewaktu menekan tombol apa pun. harus dikeluarkan dari alat sebelum dibuang, dan TIDAK dilengkapi baterai atau indikator lampu apa pun,

buanglah dengan cara yang aman. jadi JANGAN memcoba membuka pegangan bermotor.
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o anagaalWindaudnduldnvsa’la
asdagUanuasaelWItgaviali
asragiidania‘la
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Wiiauneriuu s-bag® azwsu

*  a32393199LAUNY s-bag® tauniaidvanduniali

o mnaalfaunatAueu s-bag® ua? Tldaunkunsasualnas
auiin 51

Wifiaunnunsasnzwiu
o L&suusiunsag Hepa guiin 51
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Mengatasi masalah

Pengisap debu tidak dapat dihidupkan
« Pastikan kabel tersambung ke stopkontak.
Pastikan konektor dan kabel tidak rusak.
Pastikan sekering tidak putus.
Periksa apakah lampu indikator bereaksi (hanya model tertentu).

Lampu indikator s-bag® menyala
« Periksa apakah s-bag® penuh atau terblokir.
- Jika Anda sudah mengganti s-bag®, ganti saringan motor. Lihat halaman 37.

Lampu indikator saringan menyala
- Ganti saringan Hepa. Lihat halaman 37.

Semua lampu berkedip

Alat pembersih mungkin terlalu panas: cabut dari stopkontak; periksa apakah nosel,
tabung, atau selang terblokir. Biarkan alat pembersih menjadi dingin selama 30 menit
sebelum mencolokkannya lagi.

Jika alat pembersih masih tidak berfungsi, hubungi pusat servis resmi Electrolux.

Mengosongkan selang
Kosongkan selang dengan cara “meremasnya”. Namun, hati-hati jika penghalang tersebut
disebabkan oleh kaca atau jarum yang masuk ke dalam selang.

Catatan: Jaminan tidak mencakup kerusakan apa pun pada selang yang disebabkan oleh
proses pembersihan.

Air telah masuk ke dalam pengisap debu
Motor harus diganti di pusat servis resmi Electrolux.

Kerusakan pada motor yang disebabkan oleh masuknya air tidak tercakup dalam jaminan.

Untuk masalah lebih jauh, hubungi pusat servis resmi Electrolux.
Informasi konsumen dan kebijakan mengenai kelanggengan

Electrolux menolak semua tanggung jawab atas semua kerusakan yang timbul

akibat penggunaan alat secara tidak layak, atau jika alat dikutak-katik. Untuk rincian
selengkapnya mengenai jaminan dan kontak konsumen, liha Buklet Jaminan dalam
kemasan.

Jika ada komentar mengenai alat pembersih, atau Petunjuk Pengoperasian, silakan kirim
e-mail kepada kami, floorcare@electrolux.com

Kebijakan mengenai kelanggengan

Produk ini dirancang dengan mempertimbangkan lingkungan. Semua komponen plastik
ditandai untuk tujuan pendaur-ulangan. Untuk selengkapnya, kunjungsi situs web: www.
electrolux.com

Bahan kemasan yang dipilih harus ramah lingkungan dan dapat didaur-ulang.
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Persyaratan dan peringatan tentang Keselamatan

Peralatan ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) yang
kurang memiliki kemampuan fisik, sensor, atau mental, atau kurang pengalaman dan
pengetahuan, kecuali jika diawasi atau diberikan petunjuk tentang penggunaan peralatan
ini oleh orang yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

Anak-anak harus mendapatkan pengawasan untuk memastikan mereka tidak memainkan
peralatan ini.

Selalu cabut steker dari stopkontak sebelum membersihkan, atau merawat peralatan.
Jangan sekali-kali menggunakan pengisap debu tanpa penyaringnya.

Hati-hati

Peralatan ini memiliki sambungan listrik:

« Jangan sekali-kali mengisap carian apa pun

- Jangan merendam dalam cairan apa pun untuk membersihkannya

« Selang harus diperiksa secara rutin dan jangan digunakan jika rusak.

Hal yang disebutkan di atas dapat menyebabkan kerusakan parah pada motor yang tidak
tercakup oleh jaminan.

Jangan sekali-kali menggunakan pengisap debu

- Dekat dengan gas yang mudah meledak, dsb.
Pada benda tajam.
Pada abu dingin atau panas, puntung rokok yang menyala, dsb.
Pada debu halus, misalnya plaster, benton, tepung.

Tindak pencegahan untuk kabel listrik

« Periksa secara teratur bahwa steker dan kabel tidak rusak. Jangan sekali-kali
menggunakan pengisap debu jika kabelnya rusak.

- Jika kabel rusak, kabel harus diganti hanya oleh pusat servis resmi Electrolux untuk
menghindari bahaya. Kerusakan pada kabel pengisap debu tidak tercakup dalam
jaminan.

« Jangan sekali-kali menarik atau mengangkat pengisap debu pada kabelnya.

Semua servis dan perbaikan harus dilakukan oleh pusat servis resmi Electrolux.
Simpanlah penghisap debu di tempat kering.
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The symbol /i—e\ on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over to the
applicable collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment. By ensuring this product is disposed
of correctly, you will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health,
which could otherwise be caused by inappropriate waste
handling of this product. For more detailed information
about recycling of this product, please contact your local
city office, your household waste disposal service or the
shop where you purchased the product.
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v.
Simbol > pada produk ini atau kemasannya adalah
tanda bahwa produk ini tidak boleh diperlakukan
sebagai limbah rumah tangga. Melainkan, produk ini
harus diserahkan ke tempat pengumpulan limbah daur-
ulang untuk perangkat listrik dan elektronik. Dengan
memastikan bahwa produk ini dibuang dengan benar,
Anda membantu mencegah timbulnya konsekuensi
negatif terhadap lingkungan dan kesehatan manusia yang
bisa muncul jika limbah produk ini ditangani secara tidak
benar. Untuk informasi lebih jauh mengenai daur-ulang
produk ini, hubungi kantor pemda setempat, layanan
pembuangan limbah rumah tangga atau toko tempat
membeli produk ini.
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